POLSKI
Instrukcja obstugi dla rowerowej lampki LED

Wskazowki dotyczace uzytkowania:

Zainstaluj lampke zgodnie z instrukcja producenta, upewniajac si¢, ze jest ona stabilnie zamocowana na rowerze.
Wiacz lampke przed kazda jazda, aby zapewni¢ odpowiednia widoczno$é.

e Jesli lampka ma rézne tryby $§wiecenia, wybierz tryb odpowiedni do warunkow o$wietleniowych i Twoich potrzeb
(np. tryb migajacy w dzien, ciagly w nocy).

e  Regularnie sprawdzaj poziom naladowania akumulatora (w przypadku lampki na akumulator) lub wymieniaj
baterie.

Pielegnacja:

e Regularnie czy$¢ lampke z kurzu, brudu i blota, zwlaszcza po jezdzie w trudnych warunkach pogodowych.
e Uzywaj migkkiej, wilgotnej Sciereczki do czyszczenia soczewki, aby nie porysowaé powierzchni.
e W przypadku lampki akumulatorowej regularnie tadowa¢ akumulator, aby zapewni¢ dtugi czas pracy.

Utylizacja:

Czgséci metalowe: Oddaj do lokalnego punktu recyklingu metali.
Czgsci plastikowe: Utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi recyklingu plastiku.

e Zuzyte akumulatory/baterie: Oddaj zuzyte akumulatory i baterie w odpowiednich punktach zbiorki
elektroodpadow.

ENGLISH
User manual for the LED bicycle light

Usage instructions:

e Install the light according to the manufacturer's instructions, ensuring it is securely mounted on the bike.

e Turn on the light before each ride to ensure proper visibility.

e [fthe light has different lighting modes, select the one appropriate for the lighting conditions and your needs (e.g.,
flashing mode during the day, steady mode at night).

e Regularly check the battery level (if rechargeable) or replace the batteries as needed.

Maintenance:

e Regularly clean the light from dust, dirt, and mud, especially after riding in harsh weather conditions.
e Use a soft, damp cloth to clean the lens to avoid scratching the surface.
e For rechargeable lights, charge the battery regularly to ensure long operating time.

Disposal:
e Metal parts: Dispose of them at a local metal recycling point.

e  Plastic parts: Dispose of them according to local plastic recycling regulations.
e Used batteries: Dispose of used batteries and accumulators at designated electronic waste collection points.

CESKY
Navod k pouziti pro LED svétlo na kolo

Pokyny k pouZiti:



Nainstalujte svétlo podle pokynil vyrobcee, ujistéte se, ze je pevné ptipevnéno na kole.
Pred kazdou jizdou zapnéte svétlo, abyste zajistili dostatecnou viditelnost.

e Pokud ma svétlo rizné rezimy sviceni, vyberte ten vhodny pro aktualni podminky (napf. blikajici rezim pfes den,
staly rezim v noci).

e  Pravidelné kontrolujte stav baterie (u nabijeciho svétla) nebo vyménujte baterie podle potieby.

Udrzba:

e  Pravidelné Cistéte svétlo od prachu, $piny a blata, zejména po jizd¢€ za Spatného pocasi.
Pouzivejte meékky vlhky hadfik k ¢isténi ¢ocky, abyste neposkrabali povrch.
U nabijeciho svétla pravidelné nabijejte baterii, abyste zajistili dlouhou dobu provozu.

Likvidace:

e Kovové ¢asti: Odevzdejte je na mistni sbérny bod pro recyklaci kovi.
e  Plastové ¢asti: Likvidujte je podle mistnich pravidel pro recyklaci plasti.
e Pourzité baterie: Odevzdejte pouzité baterie a akumulatory na uréenych sbérnych mistech pro elektronicky odpad.

SLOVAK
Navod na pouzitie pre LED svetlo na bicykel

Pokyny na pouZitie:

e Nainstalujte svetlo podla pokynov vyrobcu, uistite sa, Ze je pevne pripevnené na bicykli.
e  Pred kazdou jazdou zapnite svetlo, aby ste zabezpecili dostato¢nu viditel'nost’.

e Ak svetlo ma rdzne rezimy svietenia, vyberte ten vhodny pre aktualne podmienky (napr. blikanie cez den, staly
rezim v noci).

e  Pravidelne kontrolujte stav batérie (u nabijacicho svetla) alebo vymienajte batérie podla potreby.
Udriba:

e Pravidelne Cistite svetlo od prachu, $piny a blata, najmé po jazde v nepriaznivych poveternostnych podmienkach.
Pouzivajte mékku vlhéent handricku na Cistenie SoSovky, aby ste neposkrabali povrch.
U nabijacieho svetla pravidelne nabijajte batériu, aby ste zabezpecili dlhu prevadzkovu dobu.

Likvidacia:

e  Kovové casti: Odovzdajte ich na miestne recykla¢né miesto pre kovy.
e  Plastové Casti: Likvidujte ich podl’a miestnych pravidiel pre recyklaciu plastov.
e Pouzité batérie: Odovzdajte pouzité batérie a akumulatory na ur¢enych miestach zberu elektroodpadu.

DEUTSCH
Benutzerhandbuch fiir LED-Fahrradlicht

Verwendungshinweise:

e Installieren Sie das Licht gemifl den Anweisungen des Herstellers und stellen Sie sicher, dass es sicher am Fahrrad
montiert ist.

Schalten Sie das Licht vor jeder Fahrt ein, um eine ausreichende Sichtbarkeit zu gewahrleisten.

Wenn das Licht verschiedene Leuchtmodi hat, wahlen Sie den Modus, der den Lichtbedingungen und Thren
Bediirfnissen entspricht (z.B. Blinkmodus tagsiiber, Dauerlicht nachts).

e  Uberpriifen Sie regelmiBig den Batteriestand (bei wiederaufladbaren Lichtern) oder tauschen Sie die Batterien aus.



Wartung:

e  Reinigen Sie das Licht regelméBig von Staub, Schmutz und Schlamm, besonders nach Fahrten bei schwierigen
Wetterbedingungen.

Verwenden Sie ein weiches, feuchtes Tuch, um die Linse zu reinigen, um Kratzer zu vermeiden.
Bei wiederaufladbaren Lichtern laden Sie den Akku regelméBig auf, um eine lange Betriebsdauer zu gewéhrleisten.

Entsorgung:

e Metallteile: Entsorgen Sie sie an einem lokalen Recyclingpunkt fiir Metall.
Kunststoffteile: Entsorgen Sie sie gemif3 den lokalen Vorschriften fiir Kunststoffrecycling.

Benutzte Batterien: Entsorgen Sie gebrauchte Batterien und Akkus an den dafiir vorgesehenen Sammelstellen fiir
Elektroschrott.

UKRAINIAN
IrcTpyxkuis 3 Bukopucranss ainst LED-nammouku mis Benocunena

IHcTpykuii 3 BUKOpHCTAHHS:

e BcraHOBITH JaMIy BiAMIOBITHO 10 iHCTPYKLiH BUPOOHMKA, IEPEKOHANTECH, 110 BOHA HAIIMHO 3aKpillieHa Ha
BEJIOCHIIE].

®  VBIMKHITh JIaMIly TIepe]] KO)KHOIO MOi3IKO00, 100 3a0€31NeYNTH HAIEKHY BUIUMICTb.

e SIkmio yamma Mae pi3Hi PeXKUMH CBiTJIA, BUOEPITh TOH, KUl MAXOIUTH UIA HOTOYHUX YMOB (HAIIPUKIA,
MUTOTJIIMBHH PEXUM BICHb, IOCTiHHE CBITIO BHOMYI).

e  PerynspHo nepeBipsiiTe piBeHb 3apsay akyMyJIaTopa (Uil akyMyJISTOPHHX JIaMIT) a00 3aMiHIOTe OaTapei.
Jorasa:

Perymsipro ounimaiite namiry Bif muty, Opyay Ta rpssi, OCOOIMBO Micis MOI3I0K 33 CKIIAJHUX MOTOTHUX YMOB.
BuUKOpHCTOBYHTE M'SIKy BOJIOTY TKaHUHY JUISl OUHIICHHS JIIH3H, II00 HE NOAPAMNATH TOBEPXHIO.
e s akyMYJISITOPHHUX JIAMII PETYJIIPHO 3apsipKaiTe akyMyJIsTop, 1100 3a6e3MeYnT JOBTHi 4ac pOOOTH.

Yruaizamisi:

e  Meranesi yacTuHU: BUKHHBTE B MiCLIEBY TOUKY IEpEpPOOKH METAIIB.
[InacTukoBi yacTiHU: BUKHHBTE 3TiTHO 3 MiCIIEBUMH MIPaBUIIAMH MEPEPOOKH IITACTHKOBUX BHPOOiB.

Bukopucrani akymynsaTopu: 31aiiTe BAKOPUCTaHI aKyMyJISITOpH Ta OaTapel Ha clieliajJbHUX MyHKTax 300py
€JIEKTPOHHUX BiIXO/IIB.

ROMANA
Manual de utilizare pentru lumina LED de bicicleta

Instructiuni de utilizare:

Instalati lumina conform instructiunilor producatorului, asigurandu-va ca este fixata corespunzétor pe bicicleta.
Porniti lumina nainte de fiecare calatorie pentru a asigura o vizibilitate adecvata.

e Daca lumina are diferite moduri de iluminare, selectati modul corespunzator conditiilor de iluminare si nevoilor
dvs. (de exemplu, modul intermitent pe timp de zi, modul continuu noaptea).

e  Verificati regulat nivelul bateriei (pentru lumini reincarcabile) sau inlocuiti bateriile.

Intretinere:

e  Curatati regulat lumina de praf, murdarie si ndmol, mai ales dupa calatorii in conditii meteo dificile.
e  Folositi o carpa moale si umeda pentru a curata lentila, pentru a evita zgarierea suprafetei.



e Pentru luminile reincércabile, Incércati bateria periodic pentru a asigura o durata lunga de utilizare.
Eliminare:

e Piese metalice: Depuneti-le intr-un punct local de reciclare a metalelor.

e  Piese din plastic: Eliminati-le conform reglementarilor locale de reciclare a plasticului.

e  Baterii uzate: Depuneti bateriile si acumulatorii uzati in punctele de colectare a deseurilor electronice.
HUNGARIAN

Hasznalati utmutaté6 LED-es kerékpar lampahoz

Hasznalati utasitasok:

e Szerelje fel a lampat a gyart6 utasitasai szerint, gy6z6djon meg rola, hogy biztonsagosan rogzitve van a biciklin.
Miel6tt elindulna, kapcsolja be a lampat a megfelel6 lathatdsag biztositasa érdekében.
Ha a lampa kiilonb6z6 fényeré modokkal rendelkezik, valassza ki a megfelelé modot az aktualis fényviszonyokhoz
és sziikségletekhez (pl. villogd méd nappal, allando6 fény éjszaka).
e  Rendszeresen ellendrizze az akkumulator t61t6ttségi szintjét (akkumulatorral miikodé lampaknal), vagy cserélje ki
az elemeket.
Karbantartas:
e  Rendszeresen tisztitsa meg a lampat a por, piszok és sar eltavolitasahoz, kiilondsen rossz iddjarasi koriilmények
kozott végzett tekerés utan.
Hasznaljon puha, nedves ruhat a lencse tisztitasahoz, hogy elkeriilje a karcolasokat.
Akkumulatorral miikodé lampak esetén rendszeresen toltse fel az akkumulatort, hogy biztositsa a hosszu lizemid6t.
Artalmatlanitas:
e  Fém alkatrészek: Helyezze el 6ket a helyi fémhulladék-tijrahasznositd ponton.
e  Miianyag alkatrészek: Artalmatlanitsa 6ket a helyi milanyag Gjrahasznositési szabalyok szerint.
e  Elhasznalddott akkumulatorok: Helyezze a hasznalt akkumulatorokat és elemeket a kijelolt elektronikai
hulladékgyijté pontokba.
BULGARIAN

PrroBozacTBO 32 ynotpeda Ha LED cBetmniHa 3a KoIeno

HMucTpyknmn 3a ynorpeda:

e UHucranupaiiTe JamMmara Cropea HHCTPYKIMUTE Ha TPOU3BOIUTEIISI, BEpETE Ce, Ue € 3/IpaBo 3aKperieHa Ha
KOJIETIOTO.

e  Brodere aMmnara mpeau BCSIKO KapaHe, 3a Ja OCUTyPHUTE MTPABHIHA BUIAMOCT.

e AKo namriaTa uMa pa3iHdHU PeXUMH Ha CBETEHe, n30epeTe TO3H, KONTO OTroBapsi Ha yCIOBHSATA HA OCBETEHOCT U
BaIllKTEe HYX ¥ (HAIIPUMeEp, MUTAIl PEKHM TIPe3 JCHSI, TOCTOSHEH PEXUM TIPe3 HOIITA).

e PenoBHO MpoBepsiBaiiTe HUBOTO Ha Garepusita (3a aKyMyJIATOPHHU JIAMIIH) WK CMEHsIiiTe OaTepuuTe, KOrato e
HEOOXOIMMO.

IHoaapsbikka:

e TlouucTBaiiTe peOBHO JIaMIIaTa OT MpaX, MPBCOTHUSI U KaJl, 0COOEHO Clie]] KapaHe Py HeOIaronpusTHA
METEOPOJIOTUYHH YCIIOBHSL.

e  I3mon3BaiiTe MeKa BIaKHA KbpIIa 3a MOYUCTBAHE HA JIEIIATa, 33 1a n30erHeTe HalPACKBAHMSI.

e 3a akyMyJIaTOPHH JIAMITH, PEJOBHO 3apekaaiTe OarepusiTa, 3a 1a OCUTYPUTE IBJITO BpeMe 3a padoTa.

Yrunuzanus:



Meranuu yactu: H3XB’LpHeTe 'l B MECTCH ITYHKT 3a PCHUKIIMPAHE Ha METAJIU.
IlnacTmacoBu vacTu: H3XB’pr’IeTe ' CbIJIaCHO MECTHUTE MIpaBuJia 3a pEHUKIIMPAHE Ha I1acTMaca.

° M3nomsBanu 63.TepI/II/IZ H3XB’pr'IeTe H3II0JI3BAHUTE 6aTepI/II/I 1 aKyMYyJIaTOPpHU B CIICIUAJIU3UPAHU TOYKHU 3a C’b6I/IpaHe
Ha CJICKTPOHHU OTHAaAbIU.

GREEK
Odnyieg xprong Y to LED @wg modnidtov

Odnyieg ypfong:

e  EyKotootiote T0 ¢O¢ COUPOVA LE TIG 001YiEG TOV KOTOOKEVAOTY, e&acpalilovtag 6Tt eivan oTafepd
TomofeTévo 6To TodNAATO.

e Evepyomoote 10 9og mpwv amd Kabe modniacio yio va eEacealicete T 6wOTH 0paTOHTNTA.

e Ed&v 10 9o d100£Tel S10popeTIKOVS TPOTOVS PMOTIGHOV, EMALETE TOV KATAAMNAO Y10 TIC GLVONKEG POTIGUOD KOl TG
avayKeg oG (.., avafocsPvovTog TUTOL MG TN UEPO, GUVEXES QMG TN VOYTA).

e Eléyyete taktikd to enimedo g protopiog (Yo QOTIOTIKE Le emavapopTILOUEVES UTATAPIES) 1) AVTIKOOIGTATE TI
uratapieg Otav yperaletor.

Tuvtipnon:

e KoaBapilete taktikd to oG and T okdvn, T Ppopid Kot T Adomnn, Wiaitepa Petd and modniocio oe duopevelg
KOUPIKES GLUVONKEG.

e Xpnolpomoote £va LaANK), VYPO Tavi Yio va Kabopicete Tov QoKo yio vo. oropOyete Ypatlouviés.

e [0 QOTIoTIKA pe emavaopTCOUEVES UTOTOpiES, POPTIoTE TNV Umatapio TOKTIKE Yo va eEocpariceTte peyaro
XPOVO Aertovpyiog.

Avakokioon:

o MetaAlwd pépn: Amoppiyte To 08 TOMIKO GTUELD OVAKVKAWONG LETAAAWDV.

e [Thootikd pépn: ATopplyTe Ta GOLEOVA [LE TOVG TOTIKOVG KOAVOVIGUOVS OVOKOKAMGNG TAOGTIKMV.

e Xpnoipomompéves pratapieg: Amoppiyte TIG YPNOLLOTOMUEVES UTATAPIEG KOl GUGOMPEVTEG GE EGKOVS YDPOVG
GLALOYNG NAEKTPOVIKAV AmoPANT®V.

LITHUANIAN
Naudojimo instrukcija LED dviracio zibintui

Naudojimo instrukcijos:

e  Idiekite zibinta pagal gamintojo instrukcijas, uztikrindami, kad jis biity tvirtai pritvirtintas prie dviracio.

e Jjunkite zibintg pries kiekvieng vaziavima, kad uztikrintuméte tinkama matomuma.

e Jei zibintas turi kelis Svietimo rezimus, pasirinkite tinkama rezima pagal apsvietimo salygas ir jusy poreikius (pvz.,
mirksintis rezimas dieng, pastovus rezimas naktj).

e  Reguliariai tikrinkite baterijos lygj (jei zibintas su akumuliatoriumi) arba pakeiskite baterijas, kai reikia.

Priezitira:
e  Reguliariai valykite zibintg nuo dulkiy, purvo ir purvo, ypa¢ po vaziavimo blogomis oro sglygomis.
e Naudokite minksta drégna audinj lesiui valyti, kad nesubraizytuméte pavirsiaus.

e Akumuliatorinius zibintus reguliariai kraukite, kad uztikrintuméte ilga veikimo laika.

Atlieky tvarkymas:

e Metalinés dalys: Pateikite jas j vietinj metalo perdirbimo punkta.
e  Plastiko dalys: ISmeskite jas pagal vietinius plastiky perdirbimo reikalavimus.



e Naudotos baterijos: ISmeskite naudotas baterijas ir akumuliatorius specialiose elektronikos atlieky surinkimo
vietose.

LATVIAN
LietoSanas instrukcija LED velosip&da gaismai

LietoSanas instrukcijas:

e  Uzstadiet gaismu atbilstosi razotaja instrukcijam, parliecinoties, ka ta ir stingri piestiprinata pie velosipéda.
leslédziet gaismu pirms katras brauksanas, lai nodrosinatu pienacigu redzamibu.
Ja gaismai ir dazadi apgaismojuma reZimi, izv€lieties atbilsto$o reZimu atbilstosi apgaismojuma apstakliem un jiisu
vajadzibam (pieméram, mirgojosais rezims diena, pastavigs rezims nakti).

e Regulari parbaudiet akumulatora uzlades limeni (ja gaisma ir uzlades rezima), vai nomainiet baterijas, kad
nepieciesams.

Apkope:

Regulari nofiriet gaismu no putekliem, netirumiem un dubliem, Tpasi p&c brauksanas sliktos laika apstaklos.
Lietojiet mikstu mitru dranu, lai notiritu objektivu, lai izvairitos no skrap&umiem.
e  Uzlades gaismas gadijuma regulari uzladgjiet akumulatoru, lai nodro$inatu ilgu darbibas laiku.

Parstrade:

e  Metala dalas: Parsitiet tas viet€ja metala parstrades punkta.
Plastmasas dalas: Izmantojiet saskana ar viet€jiem plastmasas parstrades noteikumiem.

Lietotas baterijas: Izmantojiet atbilstosus elektronisko atkritumu savaksanas punktus, lai likvidétu izmantotas
baterijas.

FINNISH
Kayttoohjeet LED-pyorivalolle

Kiyttoohjeet:

Asenna valo valmistajan ohjeiden mukaan varmistaen, ettd se on tukevasti kiinnitetty pyordén.
Kéaynnistd valo ennen jokaista ajamista varmistaaksesi asianmukaisen nakyvyyden.

e Jos valossa on eri valaistusmoodit, valitse sopiva moodi valaistusolosuhteiden ja tarpeidesi mukaan (esim. vilkkuva
tila pdivélld, jatkuva valo yolld).

e  Tarkista sddnndllisesti akun varaus (jos valo on ladattava) tai vaihda paristot tarvittaessa.

Huolto:

e  Puhdista valo sddnnollisesti polystd, mudasta ja lialta, erityisesti huonoissa sdfiolosuhteissa ajamisen jilkeen.
Kéytd pehmedi kosteaa liinaa linssin puhdistamiseen, jotta et naarmuta pintaa.
Ladattavat valot on ladattava sdannoéllisesti pitkdaikaisen kéyttoajan varmistamiseksi.

Hivittiminen:

e  Metalliosat: Vie ne paikalliseen metallinkierrétyspisteeseen.
e Muoviosat: Hivitd ne paikallisten muovinkierratyssdantjen mukaan.
e  Kaéytetyt paristot: Vie kéytetyt paristot ja akut erityisiin elektroniikkaroskien kerdyspisteisiin.

CROATIAN
Upute za uporabu za LED svijetlo za bicikl



Upute za uporabu:

e Instalirajte svjetlo prema uputama proizvodaca, osigurajte da je ¢vrsto pri¢vriceno na bicikl.

e Ukljucite svjetlo prije svake voznje kako biste osigurali odgovarajucu vidljivost.

e Ako svjetlo ima razli¢ite nacine svjetljenja, odaberite onaj koji odgovara uvjetima osvjetljenja i vasim potrebama
(npr. trep¢udi nacin tijekom dana, stalno svjetlo nocu).

e  Redovito provjeravajte stanje baterije (za punjiva svjetla) ili zamijenite baterije po potrebi.

Odrzavanje:

e Redovito Cistite svjetlo od prasine, prljavstine i blata, posebno nakon voznje u lo§im vremenskim uvjetima.
e Koristite meku vlaznu krpu za ¢is¢enje lece kako biste izbjegli ogrebotine na povrsini.
e Zapunjiva svjetla redovito punite bateriju kako biste osigurali dugotrajnu upotrebu.

Zbrinjavanje:

e  Metalni dijelovi: Odlozite ih na lokalnom reciklaznom centru za metal.
e  Plasti¢ni dijelovi: Zbrinite ih prema lokalnim pravilima za reciklazu plastike.

e  Koristene baterije: Odlozite koristene baterije i akumulatore u odgovarajuce punktove za skupljanje elektronickog
otpada.

SLOVENIAN
Navodila za uporabo za LED svetilko za kolo

Navodila za uporabo:

e  Namestite svetilko v skladu z navodili proizvajalca in se prepricajte, da je trdno pritrjena na kolo.

e  Vklopite svetilko pred vsako voznjo, da zagotovite ustrezno vidljivost.

e Ce ima svetilko razli¢ne nadine osvetlitve, izberite tistega, ki ustreza svetlobnim pogojem in va§im potrebam (npr.
utripajoc¢i na¢in podnevi, stalen nacin pono¢i).

e Redno preverjajte stanje baterije (za svetilke z akumulatorji) ali zamenjajte baterije po potrebi.

VzdrZevanje:

e Redno distite svetilko od prahu, umazanije in blata, Se posebej po voznji v slabih vremenskih pogojih.

e Uporabite mehko, vlazno krpo za ¢iscenje lece, da se izognete praskam na povrsini.
e Zasvetilke z akumulatorji jih redno polnite, da zagotovite dolgo trajanje uporabe.

Odstranjevanje:

e Kovinski deli: Oddajte jih na lokalnem zbirnem mestu za reciklazo kovin.
e  Plasti¢ni deli: Oddajte jih v skladu z lokalnimi predpisi za reciklazo plastike.
e Uporabljene baterije: Oddajte jih v posebnih tockah za zbiranje elektronskih odpadkov.

FRENCH
Instructions d'utilisation pour le phare LED de vélo

Instructions d'utilisation :

Installez le phare selon les instructions du fabricant, en vous assurant qu'il est solidement fixé au vélo.
Allumez le phare avant chaque trajet pour assurer une visibilité adéquate.

e  Sile phare dispose de différents modes d'éclairage, choisissez celui qui convient aux conditions d'éclairage et & vos
besoins (par exemple, mode clignotant pendant la journée, lumiére continue la nuit).



e Vérifiez réguliérement 1'état de la batterie (pour les phares rechargeables) ou remplacez les piles si nécessaire.

Entretien :

e Nettoyez réguliecrement le phare de la poussiére, de la saleté et de la boue, surtout apres une conduite dans des
conditions météorologiques difficiles.

Utilisez un chiffon doux et humide pour nettoyer la lentille afin d'éviter de rayer la surface.

Pour les phares rechargeables, rechargez la batterie réguliérement pour garantir une longue durée de
fonctionnement.

Elimination :

e  Pieces métalliques : Déposez-les dans un centre de recyclage local des métaux.
e Piéces plastiques : Eliminez-les selon les réglementations locales de recyclage des plastiques.
e Piles usées : Déposez les piles usées et les accumulateurs dans des points de collecte des déchets électroniques.

SPANISH
Instrucciones de uso para la luz LED para bicicleta

Instrucciones de uso:

e Instale la luz segln las instrucciones del fabricante, asegurandose de que esté bien fijada a la bicicleta.
Encienda la luz antes de cada paseo para asegurar una visibilidad adecuada.

Si la luz tiene diferentes modos de iluminacion, elija el adecuado segun las condiciones de luz y sus necesidades
(por ejemplo, modo intermitente durante el dia, luz continua por la noche).

e  Verifique regularmente el nivel de la bateria (para luces recargables) o cambie las baterias cuando sea necesario.

Mantenimiento:

e  Limpie regularmente la luz de polvo, suciedad y barro, especialmente después de conducir en condiciones
meteorologicas dificiles.

e  Utilice un pafio suave y himedo para limpiar la lente y evitar rayar la superficie.
e  Para las luces recargables, cargue la bateria regularmente para garantizar una larga duracion.

Eliminacion:

e  Piezas metélicas: Deposite en un punto de reciclaje de metales local.
e Piezas plasticas: Eliminelas segtin las normativas locales de reciclaje de plasticos.
e  Baterias usadas: Deposite las baterias y acumuladores usados en puntos de recogida de residuos electronicos.

SWEDISH
Anvéndarmanual for LED-cykellampa

Bruksanvisning:

e Installera lampan enligt tillverkarens instruktioner och sékerstill att den 4r ordentligt fést pa cykeln.
e  Sitt pa lampan innan varje cykeltur for att sidkerstélla tillrdcklig synlighet.

e Om lampan har olika ljusldgen, vélj det som passar ljusférhallandena och dina behov (t.ex. blinkande ldge pa
dagen, kontinuerligt ljus pa natten).
e  Kontrollera regelbundet batterinivan (for uppladdningsbara lampor) eller byt batterier nér det behdvs.

Underhall:



e Rengor lampan regelbundet fran damm, smuts och lera, sérskilt efter cykling i ogynnsamma vaderfoérhallanden.
e Anvind en mjuk, fuktig trasa for att rengéra linsen sa att du inte repor ytan.
e  Foruppladdningsbara lampor, ladda batteriet regelbundet for att sdkerstilla 1dng driftstid.

Borttagning:

e  Metallkomponenter: Lémna dem pé en lokal metallatervinningsstation.
Plastkomponenter: Kassera dem enligt lokala regler for plastatervinning.
Anvénda batterier: Ldmna anvinda batterier och ackumulatorer vid specifika insamlingspunkter for elektroniska
avfall.

PORTUGUESE
Manual de utilizagdo para luz LED de bicicleta

Instrucdes de uso:

e Instale a luz de acordo com as instrugdes do fabricante, certificando-se de que esté fixada de forma segura na
bicicleta.
Ligue a luz antes de cada viagem para garantir a visibilidade adequada.
Se a luz tiver diferentes modos de iluminagao, escolha o mais adequado para as condi¢des de iluminagéo e suas
necessidades (por exemplo, modo intermitente durante o dia, luz continua a noite).

e  Verifique regularmente o nivel da bateria (para luzes recarregaveis) ou substitua as pilhas quando necessario.

Manutencio:

e  Limpe regularmente a luz de poeira, sujeira e lama, especialmente ap6s andar em condigdes climaticas adversas.
e  Use um pano macio ¢ imido para limpar a lente para evitar arranhdes na superficie.
e  Para luzes recarregaveis, recarregue a bateria regularmente para garantir um longo tempo de operagéo.

Eliminacéo:

e Pegas metalicas: Deposite-as em um ponto de reciclagem de metais local.
e  Pegas plasticas: Elimine-as de acordo com as normas locais de reciclagem de plasticos.
e  Pilhas usadas: Deposite as pilhas e acumuladores usados em pontos de coleta de residuos eletronicos.

NEDERLANDS
Gebruikershandleiding voor LED-fietsverlichting

Gebruik:

e [Installeer het licht volgens de instructies van de fabrikant en zorg ervoor dat het stevig op de fiets is bevestigd.
Zet het licht aan voordat je gaat rijden om voldoende zichtbaarheid te garanderen.
Als het licht verschillende verlichtingsmodi heeft, kies dan de juiste mode op basis van de lichtomstandigheden en
je behoeften (bijv. knippermodus overdag, constante verlichting 's nachts).

e Controleer regelmatig de batterijstatus (voor oplaadbare lichten) of vervang de batterijen wanneer nodig.

Onderhoud:
e Reinig het licht regelmatig van stof, vuil en modder, vooral na het fietsen onder slechte weersomstandigheden.

e Gebruik een zachte, vochtige doek om de lens schoon te maken en krassen te voorkomen.
e Voor oplaadbare lichten, laad de batterij regelmatig op om een lange gebruiksduur te waarborgen.

Verwijdering:



e Metaalonderdelen: Breng ze naar een lokaal recyclingpunt voor metalen.
e  Kunststofonderdelen: Verwijder ze volgens de lokale voorschriften voor kunststofrecycling.
e Gebruikte batterijen: Breng gebruikte batterijen en accu's naar een elektronisch afvalinzamelpunt.

ITALIANO
Manuale utente per la luce LED da bicicletta

Istruzioni d'uso:

e |Installa la luce seguendo le istruzioni del produttore, assicurandoti che sia fissata saldamente alla bicicletta.
Accendi la luce prima di ogni viaggio per garantire la visibilita adeguata.
Se la luce ha diverse modalita di illuminazione, scegli quella adatta alle condizioni di illuminazione e alle tue
necessita (ad esempio, modalita lampeggiante di giorno, luce continua di notte).

e Controlla regolarmente lo stato della batteria (per le luci ricaricabili) o sostituisci le batterie quando necessario.

Manutenzione:

e Pulisci regolarmente la luce dalla polvere, dallo sporco e dal fango, soprattutto dopo aver pedalato in condizioni
meteorologiche avverse.

e Usa un panno morbido e umido per pulire la lente per evitare di graffiare la superficie.

e Perle luci ricaricabili, ricarica la batteria regolarmente per garantire un lungo tempo di funzionamento.

Smaltimento:
e Parti metalliche: Deposita le parti metalliche in un punto di riciclo locale.

e Parti in plastica: Smaltisci le parti in plastica secondo le normative locali di riciclaggio.
e  Batterie usate: Porta le batterie e gli accumulatori usati ai punti di raccolta dei rifiuti elettronici.



